4207 Concordance Study

4207 Lu 17:12 afar

4207 Heb 11:13 afar

4207. Strong"s Dictionary Study

4207. porrhothen {por*-rho-then}; from 4206 with adverb
enclitic of source; from far, or (by implication) at a distance,
i.e. distantly: --afar off.[qgl

4207 -- afar off.

4206  Interlinear Index Study

4206 MAT 015 008 This <3778 -houtos -> people <2992 -laos ->
draweth nigh <1448 -eggizo -> unto me with th mouth <4750 -
stoma -> , and honoureth <5091 -timao -> me h [ their ]
lips <5491 -cheilos -> ; but their heart <2588 -kardia -> is
far <{4206} -porrho -> from me .

4206 MAR 007 006 He answered <0611 -apokrinomai -> and said
<2036 -epo -> unto them , Well <2573 -kalos -> hath Esaias
<2268 -Hesaias -> prophesied <4395 -propheteuo -> of you
hypocrites <5273 -hupokrites -> , as it is written <1125 -
grapho -> , This <3778 -houtos -> people <2992 -laos ->
honoureth <5091 -timao -> me with [ their ] [lips <5491 -
cheilos -> , but their heart <2588 -kardia -> is far <{4206} -
porrho -> from me .

4206 LUK 014 032 Or 1161 -de - else 1490 -ei de me ( ge ) -

, while the other 0846 -autos - 1is yet 2089 -eti - a great
way {4206} -porrho - off , he sendeth LUK 0649 -apostello -
an ambassage 4242 -pesbeia - , and desireth 2065 -erotao -

conditions 4314 -pros - of peace 1515 -eirene -

porrhothen 4207 -- afar off.

* afar , 3112 , 3113 , 3467 , 4207 ,

a 4206 # Expanded Dictionary Study

a 4206 # porrho {por"-rho}; adverb from 4253; forwards, i.e.
at a distance: -- far, {a} great way off. See also 4207.[ql

afar 4207 # porrhothen {por”-rho-then}; from 4206 with
adverbial enclitic of source; from far, or (by implication) at a
distance, i.e. distantly: -- {afar} off.[ql

far 4206 # porrho {por*-rho}; adverb from 4253; forwards, i
at a distance: -- {far}, a great way off. See also 4207.[ql

great 4206 # porrho {por"-rho}; adverb from 4253; forwards, i.
e. at a distance: -- far, a {great} way off. See also 4207.[qgl

off 4206 # porrho {por*-rho}; adverb from 4253; forwards, i.e.
at a distance: -- far, a great way {off}. See also 4207.[ql

off 4207 # porrhothen {por*-rho-then}; from 4206 with
adverbial enclitic of source; from far, or (by implication) at a
distance, i.e. distantly: -- afar {off}.[ql

way 4206 # porrho {por*-rho}; adverb from 4253; forwards, i.e.
at a distance: -- far, a great {way} off. See also 4207.[ql

4207. Cross Reference Study

4207.

4207 porrhothen * afar , 3112 makran , 3113 makrothen , 3467
muopazo , {4207 porrhothen }
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a 4206 # porrho {por®-rho}; adverb from 4253; forwards, i.e.
at a distance: -- far, {a} great way off. See also 4207.[ql
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